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See the notice on TED website

325967-2026 - Kilpailu
Kroatia – Työasut – Građanska odijela, obuća i odjeća
OJ S 91/2026 12/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Ministarstvo financija, Carinska uprava
Sähköposti: javna.nabava@carina.hr
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Talous- ja elinkeinoelämään liittyvät asiat

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Građanska odijela, obuća i odjeća
Kuvaus: Predmet nabave su građanska odijela, obuća i odjeća u skladu s Pravilnikom o 
odorama i civilnoj odjeći ovlaštenih carinskih službenika Ministarstva financija, Carinske 
uprave (Narodne novine, broj 111/24 i 14/26), Troškovnicima, grupama i pojedinim artiklima 
unutar grupa te ostalim traženim uvjetima naznačenima u ovoj Dokumentaciji. Carinskim 
službenicima Naručitelj jednom godišnje osigurava pravo na civilnu odjeću koju čine 2 
kompleta odjeće i 2 para obuće odabrani po vlastitom izboru između ponuđenih mogućnosti: 
1. odijelo – sako i hlače, 2. kostim – sako i suknja, 3. kombinacija – sako i hlače, 4. 
kombinacija – sako i suknja, 5. muška i ženka košulja, 6. sportsko odijelo – traper hlače i 
traper jakna, 7. sportsko odijelo – pamučne hlače i vjetrovka, 8. muške tričetvrt hlače, 9. 
majica kratkih rukava muška i ženska, 10. cipele i 11. tenisice. Osim navedenih kombinacija, 
carinski službenik će moći za vrijednost svog bona kupiti i druge odjevne artikle (za Grupu 1.), 
odnosno artikle (za Grupu 2.) u odabranoj trgovini. Ukoliko službenik Naručitelja kupi artikle u 
vrijednosti iznad bona, razliku podmiruje iz osobnih sredstava. Sirovinski sastav tkanina za 
Grupu 1. mora biti: 1. muško odijelo – sako i hlače: - muško odijelo – sako: 100% vuna ili 
mješavina minimalno pamuk/elastan uz minimalno 80% pamuka ili mješavina minimalno 
poliester/vuna/viskoza/elastan uz minimalno 30% vune - muške hlače: mješavina pamuk
/elastan uz minimalno 80% pamuka ili mješavina minimalno poliester/vuna/viskoza/elastan uz 
minimalno 30% vune 2. ženski kostim – sako i suknja: 100% vuna ili mješavina minimalno 
poliester/vuna/viskoza/elastan uz minimalno 30% vune ili mješavina pamuk/elastan uz 
minimalno 80% pamuka 3. kombinacija – sako i hlače: 100% vuna ili mješavina minimalno 
poliester/vuna/viskoza/elastan uz minimalno 30% vune 4. kombinacija – sako i suknja: 100% 
vuna ili mješavina minimalno poliester/vuna/viskoza/elastan uz minimalno 30% vune 5. muška 
i ženka košulja: 50% pamuk, 50% poliamid 6. sportsko odijelo – traper hlače i traper jakna: 
100% pamuk ili mješavina pamuk/elastan uz minimalno 80% pamuka 7. sportsko odijelo – 
pamučne hlače i vjetrovka, - hlače: minimalno 80% pamuk - vjetrovka: mješavina vuna
/poliamid i/ili mješavina vuna/poliester uz minimalno 40% vune ili poliester/poliamid 8. muške 
tričetvrt hlače: 100% pamuk ili mješavina pamuk/elastan uz minimalno 80% pamuka 9. majica 
kratkih rukava muška i ženska: 100% pamuk Ukoliko se nudi odjeća od pamuka ista treba 
imati u sastavu najmanje 60% organskog pamuka uzgojenog u skladu s relevantnim 
normama. Ponuditelj će za kupnju predmeta nabave izdati bon u vrijednosti iz stupca 5. 
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Troškovnika za pojedinu grupu predmeta nabave (Prosječna cijena za dva kompleta, odnosno 
para u EUR bez PDV-a na temelju koje će se izdavati vrijednosni bon). Sa vrijednosnim 
bonom carinski službenik može kupiti dva (2) kompleta odjeće (za Grupu 1.), odnosno dva (2) 
para obuće, bez nadoplate iznosa. Vrijednosni bonovi se izdaju u obliku bankovne kartice ili 
poklon bona, na ime i prezime ili donosioca, bez dodatnih troškova za Naručitelja, a iznos se 
može koristiti odjednom ili višekratno u različitim trgovinama do potpunog utroška vrijednosti 
bona. Stvarna nabavljena količina na temelju sklopljenog ugovora o javnoj nabavi može biti 
veća ili manja od okvirne količine, a ovisit će o stvarnoj potrebi Naručitelja tijekom važenja 
ugovora o javnoj nabavi robe. Okvirna količina predmeta nabave sukladna je Prilogu br. 2.1. – 
Troškovniku za Grupu 1. i Prilogu br. 2.2. – Troškovniku za Grupu 2. predmeta nabave koji su 
sastavni dio ove Dokumentacije. Ponuditelji su dužni ponuditi predmet nabave sukladno 
Troškovniku kao i svim ostalim uvjetima navedenim u ovoj Dokumentaciji.
Menettelyn tunniste: 3734de53-7c11-46ff-8333-19786f4c86e9
Sisäinen tunniste: 40-VV-26
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: Otvoreni postupak

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 18222000 Työasut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Maa: Kroatia

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 050 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja, Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Korruptio: Korupcija
Petos: Prijevara
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Kaznena djela terorizma ili kaznena 
djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Pranje novca ili financiranje terorizma
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Rad djece i drugi oblici trgovanja ljudima
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Plaćanje poreza
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Plaćanje obveza za 
mirovinsko i zdravstveno osiguranje
Konkurssi: Stečaj
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Maksukyvyttömyys: Nesolventnost
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj
Järjestelyt velkojien kanssa: Nagodba s vjerovnicima
Liiketoiminta on keskeytetty: Suspendirane poslovne aktivnosti
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Teški profesionalni propust
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Sukob interesa 
koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku nabave
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Lažno 
prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata i 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Građanska odijela i odjeća
Kuvaus: Predmet nabave su građanska odijela i odjeća u skladu s Pravilnikom o odorama i 
civilnoj odjeći ovlaštenih carinskih službenika Ministarstva financija, Carinske uprave (Narodne 
novine, broj 111/24 i 14/26), Troškovnicima, grupama i pojedinim artiklima unutar grupa te 
ostalim traženim uvjetima naznačenima u ovoj Dokumentaciji. Carinskim službenicima 
Naručitelj jednom godišnje osigurava pravo na civilnu odjeću koju čine 2 kompleta odjeće 
odabrani po vlastitom izboru između ponuđenih mogućnosti: 1. odijelo – sako i hlače, 2. kostim 
– sako i suknja, 3. kombinacija – sako i hlače, 4. kombinacija – sako i suknja, 5. muška i ženka 
košulja, 6. sportsko odijelo – traper hlače i traper jakna, 7. sportsko odijelo – pamučne hlače i 
vjetrovka, 8. muške tričetvrt hlače, 9. majica kratkih rukava muška i ženska. Osim navedenih 
kombinacija, carinski službenik će moći za vrijednost svog bona kupiti i druge odjevne artikle u 
odabranoj trgovini. Ukoliko službenik Naručitelja kupi artikle u vrijednosti iznad bona, razliku 
podmiruje iz osobnih sredstava. Sirovinski sastav tkanina za Grupu 1. mora biti: 1. muško 
odijelo – sako i hlače: - muško odijelo – sako: 100% vuna ili mješavina minimalno pamuk
/elastan uz minimalno 80% pamuka ili mješavina minimalno poliester/vuna/viskoza/elastan uz 
minimalno 30% vune - muške hlače: mješavina pamuk/elastan uz minimalno 80% pamuka ili 
mješavina minimalno poliester/vuna/viskoza/elastan uz minimalno 30% vune 2. ženski kostim 
– sako i suknja: 100% vuna ili mješavina minimalno poliester/vuna/viskoza/elastan uz 
minimalno 30% vune ili mješavina pamuk/elastan uz minimalno 80% pamuka 3. kombinacija – 
sako i hlače: 100% vuna ili mješavina minimalno poliester/vuna/viskoza/elastan uz minimalno 
30% vune 4. kombinacija – sako i suknja: 100% vuna ili mješavina minimalno poliester/vuna
/viskoza/elastan uz minimalno 30% vune 5. muška i ženka košulja: 50% pamuk, 50% poliamid 
6. sportsko odijelo – traper hlače i traper jakna: 100% pamuk ili mješavina pamuk/elastan uz 
minimalno 80% pamuka 7. sportsko odijelo – pamučne hlače i vjetrovka, - hlače: minimalno 
80% pamuk - vjetrovka: mješavina vuna/poliamid i/ili mješavina vuna/poliester uz minimalno 
40% vune ili poliester/poliamid 8. muške tričetvrt hlače: 100% pamuk ili mješavina pamuk
/elastan uz minimalno 80% pamuka 9. majica kratkih rukava muška i ženska: 100% pamuk 
Ukoliko se nudi odjeća od pamuka ista treba imati u sastavu najmanje 60% organskog 
pamuka uzgojenog u skladu s relevantnim normama. Ponuditelj će za kupnju predmeta 
nabave izdati bon u vrijednosti iz stupca 5. Troškovnika za pojedinu grupu predmeta nabave 
(Prosječna cijena za dva kompleta u EUR bez PDV-a na temelju koje će se izdavati 
vrijednosni bon). Sa vrijednosnim bonom carinski službenik može kupiti dva (2) kompleta 
odjeće, bez nadoplate iznosa. Vrijednosni bonovi se izdaju u obliku bankovne kartice ili poklon 
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bona, na ime i prezime ili donosioca, bez dodatnih troškova za Naručitelja, a iznos se može 
koristiti odjednom ili višekratno u različitim trgovinama do potpunog utroška vrijednosti bona.
Sisäinen tunniste: 40-VV-26-1

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 18222000 Työasut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Maa: Kroatia
Lisätiedot: Roba (vrijednosni bon) se isporučuje na lokacijama Naručitelja u Republici 
Hrvatskoj, a odjeća i obuća koje se kupuju vrijednosnim bonom preuzimaju se na prodajnim 
mjestima ponuditelja.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/08/2026
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 750 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Ilmastonmuutoksen hillintä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Hankinta-asiakirja
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
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Tyyppi: Hinta
Nimi: Cijena ponude
Kuvaus: Cijena ponude
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Brojnost i rasprostranjenost trgovina (T)
Kuvaus: Ponuditelj mora ponuditi najmanje dvadeset i dvije (22) trgovine za iskorištavanje 
bona za kupnju građanskog odijela i odjeće, po jedna (1) u: Zagrebu, Osijeku, Rijeci, Splitu, 
Sisku, Varaždinu, Čakovcu, Koprivnici, Virovitici, Bjelovaru, Požegi, Slavonskom Brodu, 
Vinkovcima, Osijeku, Karlovcu, Gospiću, Puli, Rijeci, Zadru, Šibeniku, Splitu i Dubrovniku. Kao 
prihvatljivu i valjanu trgovinu Naručitelj prihvaća samo onu koja se bavi prodajom odjeće. 
Trgovine koje prodaju robu koja nije odjeća neće se smatrati prihvatljivima. Ukoliko ponuditelj 
ima specijaliziranu trgovinu posebno za muškarce a posebno za žene, tada u svakom gradu 
mora imati trgovinu i za muškarce i za žene kako bi odjeća bila svima jednako dostupna.
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Brojnost robnih marki/brendova i raspoloživost artikala u trgovini (RMBA)
Kuvaus: Ponuditelj mora u svim trgovinama iz točke 2. Brojnost i raprostranjenost trgovina 
nuditi najmanje dvije (2) robne marke (brenda) koji su raspoloživi za kupnju u istima.
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Rok za iskorištavanje bonova (B)
Kuvaus: Rok mora biti najmanje dvanaest (12) mjeseci od izdavanja bona.
Kuvaus käytettävästä pisteytyksestä, jos pisteytystä ei voida määrittää käyttämällä 
kriteerikohtaisia valintakenttiä: Način izračuna kriterija za odabir najpovoljnije ponude je opisan 
u dokumentaciji o nabavi

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://eojn.hr/tender-eo/83700
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://eojn.hr/tender-eo/83700
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: kroatia
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Naručitelj zahtijeva dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u iznosu od tri 
posto (3%) procijenjene vrijednosti ovog postupka za grupe predmeta nabave za koju se 
podnosi ponuda, u roku za dostavu ponude. Ponuditelj jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja 
u obliku bjanko zadužnice ili zadužnice ili dokaza o uplati pologa na račun Naručitelja u iznosu 
koji odredi Naručitelj, a koje iznosi tri posto (3%) procijenjene vrijednosti za svaku od grupa 
predmeta nabave u ovom postupku. Kao jamstvo za ozbiljnost ponude ponuditelj može 
dostaviti bjanko zadužnicu ili zadužnicu, sa sadržanom javnobilježničkom ovjerom te 
slijedećim podacima: - podatke o dužniku (naziv tvrtke ili skraćena tvrtka, naziv za pravne 
osobe, odnosno ime i prezime za fizičke osobe; sjedište, odnosno mjesto i adresa i osobni 
identifikacijski broj (OIB), - mjesto i datum izdavanja, - upisan iznos. Zadužnicom odnosno 
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bjanko zadužnicom, dužnik (ponuditelj) daje suglasnost da se radi naplate tražbine u iznosu 
od najviše iznosa 22.500,00 EUR za Grupu 1. te 9.000,00 EUR za Grupu 2. za ovaj predmet 
nabave, zapljene svi računi kod banaka dužnika te da se novčana sredstva s tih računa, u 
skladu s izjavom sadržanom u istoj bjanko zadužnici, odnosno zadužnici, izravno s računa 
dužnika (ponuditelja) isplate vjerovniku. Ukoliko se kao jamstvo za ozbiljnost ponude uplaćuje 
iznos na račun, ponuditelj je obvezan uplatiti gore spomenute iznose po pojedinim grupama 
predmeta nabave, a u ponudi dostaviti potvrdu o izvršenoj uplati na navedeni račun. Kod 
uplate pologa iz inozemstva, provizija za povrat uplate obračunava se na teret ponuditelja. Ako 
ponuditelj dostavlja ponudu za dvije grupe, može dostaviti jedno jamstvo za ozbiljnost ponude 
(bjanko zadužnica, zadužnica ili uplata pologa) na iznos koji odgovara zbroju traženog iznosa 
jamstva za ozbiljnost ponude za sve grupe za koje dostavlja ponudu, s time da u slučaju 
uplate pologa na račun Naručitelja, u opisu svrhe uplate navede sve grupe za koje se uplaćuje 
jamstvo za ozbiljnost ponude. Ako je dužnik u jamstvu za ozbiljnost ponude subjekt različit od 
ponuditelja, ponuditelj mora dostaviti Izjavu u kojoj dužnik izjavljuje da se navedeno jamstvo 
za ozbiljnost ponude odnosi na ovaj postupak nabave. Sukladno navedenome i uzimajući u 
obzir da je svrha dostavljanja jamstva za ozbiljnost ponude osiguranje Naručitelja od 
eventualne štete koja mu može nastati ukoliko gospodarski subjekt ne ispuni uvjete iz 
priloženog jamstva za ozbiljnost ponude, dužnik naveden u zadužnici/bjanko zadužnici koja se 
prilaže kao jamstvo za ozbiljnost ponude može biti i subjekt različit od ponuditelja (npr. član 
zajednice gospodarskih subjekata, podugovaratelj ili treća pravna ili fizička osoba). Ako je 
dužnik u jamstvu za ozbiljnost ponude subjekt različit od ponuditelja, ponuditelj mora dostaviti 
Izjavu u kojoj dužnik izjavljuje da se navedeno jamstvo za ozbiljnost ponude odnosi na ovaj 
postupak nabave. Trajanje jamstva za ozbiljnost ponude ne smije biti kraće od roka valjanosti 
ponude. Ako istekne rok valjanosti ponude, Naručitelj će obavezno tražiti od gospodarskog 
subjekta produženje roka valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude sukladno 
produženom roku. Naručitelj će naplatiti jamstvo za ozbiljnost ponude u slijedećim 
slučajevima: - odustajanja gospodarskog subjekta od dostavljene ponude u roku njezine 
valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona, - 
neprihvaćanja ispravka računske greške, - odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, - 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi u roku do trideset (30) 
dana od sklapanja ugovora o javnoj nabavi.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 120 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: Ponude se otvaraju na adresi Naručitelja: Republika Hrvatska, Ministarstvo financija, 
Carinska uprava, Središnji ured, Alexandera von Humboldta 4a, 10000 Zagreb, 1. kat, 
dvorana 101, istodobno s istekom roka za dostavu ponuda.
Lisätiedot: Javnom otvaranju ponuda mogu biti nazočni ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
osobe sa statusom ili bez statusa zainteresirane osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja u 
postupku javnog otvaranja ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu nabavu 
i ovlašteni predstavnici ponuditelja (uz predočenje pisane i ovjerene punomoći – pisanog 
dokaza o ovlasti).
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Nije definirano
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
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Maksut tehdään sähköisesti: ei
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Predujam je isključen, kao i traženje sredstava osiguranja 
plaćanja. Naručitelj će isporučenu robu platiti mjesečno, temeljem ispostavljenog eRačuna za 
stvarno isporučenu robu u prethodnom mjesecu, prema cijenama iz Troškovnika, u roku do 
trideset (30) dana od dana primitka urednog eRačuna za stvarno isporučenu robu sa dokazom 
o isporučenoj robi. eRačun se dostavlja uz dokaz o isporuci Naručitelju sukladno odredbama 
Zakona o elektroničkom izdavanju eRačuna u javnoj nabavi. Dokaz o isporuci mora biti 
ovjeren i potpisan od odgovorne osobe Naručitelja na lokaciji gdje je isporuka izvršena. Šifre 
za dostavu elektroničkih računa putem Financijske agencije kao centralnog informacijskog 
posrednika ili drugih informacijskih posrednika koji su povezani s Financijskom agencijom, su 
za Središnji ured – 11002, za Područni carinski ured Zagreb – 30007, za Područni carinski 
ured Rijeka – 60003, za Područni carinski ured Osijek – 70009 i za Područni carinski ured 
Split – 80004.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Ministarstvo financija, Carinska uprava
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Ministarstvo 
financija, Carinska uprava

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Građanska obuća
Kuvaus: Predmet nabave su građanska obuća u skladu s Pravilnikom o odorama i civilnoj 
odjeći ovlaštenih carinskih službenika Ministarstva financija, Carinske uprave (Narodne 
novine, broj 111/24 i 14/26), Troškovnicima, grupama i pojedinim artiklima unutar grupa te 
ostalim traženim uvjetima naznačenima u ovoj Dokumentaciji. Carinskim službenicima 
Naručitelj jednom godišnje osigurava pravo na civilnu odjeću koju čine 2 para obuće odabrani 
po vlastitom izboru između ponuđenih mogućnosti: 1. cipele i 2. tenisice. Osim navedenih 
kombinacija, carinski službenik će moći za vrijednost svog bona kupiti i druge artikle u 
odabranoj trgovini. Ukoliko službenik Naručitelja kupi artikle u vrijednosti iznad bona, razliku 
podmiruje iz osobnih sredstava. Ponuditelj će za kupnju predmeta nabave izdati bon u 
vrijednosti iz stupca 5. Troškovnika za pojedinu grupu predmeta nabave (Prosječna cijena za 
dva para u EUR bez PDV-a na temelju koje će se izdavati vrijednosni bon). Sa vrijednosnim 
bonom carinski službenik može kupiti dva (2) para obuće, bez nadoplate iznosa. Vrijednosni 
bonovi se izdaju u obliku bankovne kartice ili poklon bona, na ime i prezime ili donosioca, bez 
dodatnih troškova za Naručitelja, a iznos se može koristiti odjednom ili višekratno u različitim 
trgovinama do potpunog utroška vrijednosti bona.
Sisäinen tunniste: 40-VV-26-2

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 18222000 Työasut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Maa: Kroatia
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Lisätiedot: Roba (vrijednosni bon) se isporučuje na lokacijama Naručitelja u Republici 
Hrvatskoj, a odjeća i obuća koje se kupuju vrijednosnim bonom preuzimaju se na prodajnim 
mjestima ponuditelja.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/08/2026
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 300 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Ilmastonmuutoksen hillintä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Hankinta-asiakirja
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cijena ponude
Kuvaus: Cijena ponude
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Brojnost i rasprostranjenost trgovina (T)
Kuvaus: Ponuditelj mora ponuditi najmanje dvadeset i dvije (22) trgovine za iskorištavanje 
bona za kupnju građanske obuće, po jedna (1) u: Zagrebu, Osijeku, Rijeci, Splitu, Sisku, 
Varaždinu, Čakovcu, Koprivnici, Virovitici, Bjelovaru, Požegi, Slavonskom Brodu, Vinkovcima, 
Osijeku, Karlovcu, Gospiću, Puli, Rijeci, Zadru, Šibeniku, Splitu i Dubrovniku. Kao prihvatljivu i 
valjanu trgovinu Naručitelj prihvaća samo onu koja se bavi prodajom obuće. Trgovine koje 
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prodaju robu koja nije obuća neće se smatrati prihvatljivima. Ukoliko ponuditelj ima 
specijaliziranu trgovinu posebno za muškarce a posebno za žene, tada u svakom gradu mora 
imati trgovinu i za muškarce i za žene kako bi obuća bila svima jednako dostupna.
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Brojnost robnih marki/brendova i raspoloživost artikala u trgovini (RMBA)
Kuvaus: Ponuditelj mora u svim trgovinama iz točke 2. Brojnost i raprostranjenost trgovina 
nuditi najmanje dvije (2) robne marke (brenda) koji su raspoloživi za kupnju u istima.
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Rok za iskorištavanje bonova (B)
Kuvaus: Rok mora biti najmanje dvanaest (12) mjeseci od izdavanja bona.
Kuvaus käytettävästä pisteytyksestä, jos pisteytystä ei voida määrittää käyttämällä 
kriteerikohtaisia valintakenttiä: Način izračuna kriterija za odabir najpovoljnije ponude je opisan 
u dokumentaciji o nabavi

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://eojn.hr/tender-eo/83700
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://eojn.hr/tender-eo/83700
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: kroatia
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Naručitelj zahtijeva dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u iznosu od tri 
posto (3%) procijenjene vrijednosti ovog postupka za grupe predmeta nabave za koju se 
podnosi ponuda, u roku za dostavu ponude. Ponuditelj jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja 
u obliku bjanko zadužnice ili zadužnice ili dokaza o uplati pologa na račun Naručitelja u iznosu 
koji odredi Naručitelj, a koje iznosi tri posto (3%) procijenjene vrijednosti za svaku od grupa 
predmeta nabave u ovom postupku. Kao jamstvo za ozbiljnost ponude ponuditelj može 
dostaviti bjanko zadužnicu ili zadužnicu, sa sadržanom javnobilježničkom ovjerom te 
slijedećim podacima: - podatke o dužniku (naziv tvrtke ili skraćena tvrtka, naziv za pravne 
osobe, odnosno ime i prezime za fizičke osobe; sjedište, odnosno mjesto i adresa i osobni 
identifikacijski broj (OIB), - mjesto i datum izdavanja, - upisan iznos. Zadužnicom odnosno 
bjanko zadužnicom, dužnik (ponuditelj) daje suglasnost da se radi naplate tražbine u iznosu 
od najviše iznosa 22.500,00 EUR za Grupu 1. te 9.000,00 EUR za Grupu 2. za ovaj predmet 
nabave, zapljene svi računi kod banaka dužnika te da se novčana sredstva s tih računa, u 
skladu s izjavom sadržanom u istoj bjanko zadužnici, odnosno zadužnici, izravno s računa 
dužnika (ponuditelja) isplate vjerovniku. Ukoliko se kao jamstvo za ozbiljnost ponude uplaćuje 
iznos na račun, ponuditelj je obvezan uplatiti gore spomenute iznose po pojedinim grupama 
predmeta nabave, a u ponudi dostaviti potvrdu o izvršenoj uplati na navedeni račun. Kod 
uplate pologa iz inozemstva, provizija za povrat uplate obračunava se na teret ponuditelja. Ako 
ponuditelj dostavlja ponudu za dvije grupe, može dostaviti jedno jamstvo za ozbiljnost ponude 
(bjanko zadužnica, zadužnica ili uplata pologa) na iznos koji odgovara zbroju traženog iznosa 
jamstva za ozbiljnost ponude za sve grupe za koje dostavlja ponudu, s time da u slučaju 

https://eojn.hr/tender-eo/83700
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/83700
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uplate pologa na račun Naručitelja, u opisu svrhe uplate navede sve grupe za koje se uplaćuje 
jamstvo za ozbiljnost ponude. Ako je dužnik u jamstvu za ozbiljnost ponude subjekt različit od 
ponuditelja, ponuditelj mora dostaviti Izjavu u kojoj dužnik izjavljuje da se navedeno jamstvo 
za ozbiljnost ponude odnosi na ovaj postupak nabave. Sukladno navedenome i uzimajući u 
obzir da je svrha dostavljanja jamstva za ozbiljnost ponude osiguranje Naručitelja od 
eventualne štete koja mu može nastati ukoliko gospodarski subjekt ne ispuni uvjete iz 
priloženog jamstva za ozbiljnost ponude, dužnik naveden u zadužnici/bjanko zadužnici koja se 
prilaže kao jamstvo za ozbiljnost ponude može biti i subjekt različit od ponuditelja (npr. član 
zajednice gospodarskih subjekata, podugovaratelj ili treća pravna ili fizička osoba). Ako je 
dužnik u jamstvu za ozbiljnost ponude subjekt različit od ponuditelja, ponuditelj mora dostaviti 
Izjavu u kojoj dužnik izjavljuje da se navedeno jamstvo za ozbiljnost ponude odnosi na ovaj 
postupak nabave. Trajanje jamstva za ozbiljnost ponude ne smije biti kraće od roka valjanosti 
ponude. Ako istekne rok valjanosti ponude, Naručitelj će obavezno tražiti od gospodarskog 
subjekta produženje roka valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude sukladno 
produženom roku. Naručitelj će naplatiti jamstvo za ozbiljnost ponude u slijedećim 
slučajevima: - odustajanja gospodarskog subjekta od dostavljene ponude u roku njezine 
valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona, - 
neprihvaćanja ispravka računske greške, - odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, - 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi u roku do trideset (30) 
dana od sklapanja ugovora o javnoj nabavi.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 120 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: Ponude se otvaraju na adresi Naručitelja: Republika Hrvatska, Ministarstvo financija, 
Carinska uprava, Središnji ured, Alexandera von Humboldta 4a, 10000 Zagreb, 1. kat, 
dvorana 101, istodobno s istekom roka za dostavu ponuda.
Lisätiedot: Javnom otvaranju ponuda mogu biti nazočni ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
osobe sa statusom ili bez statusa zainteresirane osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja u 
postupku javnog otvaranja ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu nabavu 
i ovlašteni predstavnici ponuditelja (uz predočenje pisane i ovjerene punomoći – pisanog 
dokaza o ovlasti).
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Nije definirano
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Predujam je isključen, kao i traženje sredstava osiguranja 
plaćanja. Naručitelj će isporučenu robu platiti mjesečno, temeljem ispostavljenog eRačuna za 
stvarno isporučenu robu u prethodnom mjesecu, prema cijenama iz Troškovnika, u roku do 
trideset (30) dana od dana primitka urednog eRačuna za stvarno isporučenu robu sa dokazom 
o isporučenoj robi. eRačun se dostavlja uz dokaz o isporuci Naručitelju sukladno odredbama 
Zakona o elektroničkom izdavanju eRačuna u javnoj nabavi. Dokaz o isporuci mora biti 
ovjeren i potpisan od odgovorne osobe Naručitelja na lokaciji gdje je isporuka izvršena. Šifre 
za dostavu elektroničkih računa putem Financijske agencije kao centralnog informacijskog 
posrednika ili drugih informacijskih posrednika koji su povezani s Financijskom agencijom, su 
za Središnji ured – 11002, za Područni carinski ured Zagreb – 30007, za Područni carinski 
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ured Rijeka – 60003, za Područni carinski ured Osijek – 70009 i za Područni carinski ured 
Split – 80004.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Ministarstvo financija, Carinska uprava
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Ministarstvo 
financija, Carinska uprava

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Ministarstvo financija, Carinska uprava
Rekisterinumero: 18683136487
Postiosoite: Alexandera von Humboldta 4a
Postitoimipaikka: Zagreb
Postinumero: 10000
Maaryhmittely (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Maa: Kroatia
Yhteyspiste: Marica Vuković
Sähköposti: javna.nabava@carina.hr
Puhelin: +385 16211219
Internetosoite: https://carina.gov.hr/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Rekisterinumero: 95857869241
Postiosoite: Ulica grada Vukovara 23/V
Postitoimipaikka: Zagreb
Postinumero: 10000
Maaryhmittely (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Maa: Kroatia
Yhteyspiste: Kontakt
Sähköposti: dkom@dkom.hr
Puhelin: +385 14559 930
Internetosoite: https://www.dkom.hr/
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Narodne novine d.d.

mailto:javna.nabava@carina.hr
https://carina.gov.hr/
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/


325967-2026 Page 12/12

Rekisterinumero: TED94
Rekisterinumero: HR64546066176
Postiosoite: Savski gaj XIII. 6
Postitoimipaikka: Zagreb
Postinumero: 10020
Maaryhmittely (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Maa: Kroatia
Yhteyspiste: EOJN Helpdesk
Sähköposti: eojn@nn.hr
Puhelin: +385 16652889
Internetosoite: https://www.nn.hr/
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: aaf2d7fc-772b-4396-8470-404b5b04a3b5  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 08/05/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: kroatia
Ilmoituksen julkaisunumero: 325967-2026
EUVL S -lehden numero: 91/2026
Julkaisupäivä: 12/05/2026

mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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